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V Š E O B E C N É  O B C H O D N Í  P O D M Í N K Y  N Á K U P U  

1  O B S A H  

1.1 Tyto všeobecné obchodní podmínky nákupu (dále „VOP“) jsou 

platné na veškeré dodávky zboží a/nebo služeb (dále 

„Produkty“) od dodavatele (dále „Dodavatel“) společnostem 

Meopta – optika, s.r.o., nebo Meopta Systems, s.r.o., nebo 

Meomed, s.r.o. (každá dále „Meopta“), ledaže by mezi 

Meoptou a zákazníkem existovala písemná smlouva, která by 

upravovala dodávky Produktů. 

2  O B J E D N Á V K Y  

2.1 Smlouva uzavřená mezi Meoptou a Zákazníkem se sestává z 

nákupní objednávky Meopty (dále „NO“), která byla 

Dodavatelem potvrzená, a z těchto VOP, které Dodavatel 

přijetím objednávky akceptuje (dále „Smlouva“). Za 

objednávku Meopty se považuje pouze objednávka učiněná na 

oficiální objednávkovém formuláři, obsahující referenční číslo, 

a která byla vystavena autorizovanou osobou. 

2.2 Dodavatel může akceptovat formou vystavení potvrzení NO, 

nebo e-mailem, nebo jakoukoli jinou srozumitelnou formou. 

NO je vůči dodavateli platná 3 pracovní dny; pozdní akceptaci 

Dodavatele může Meopta kdykoli odmítnout a smlouva 

nebude uzavřena. 

2.3 Meopta má právo i po potvrzení NO Dodavatelem upravit 

množství, kvalitu, design, povahu nebo způsob poskytnutí 

Produktu ve formě písemného vyrozumění zaslaného 

Dodavateli. Cena a datum dodávky budou upraveny tak, aby 

braly v úvahu zvýšení nebo snížení nákladů na materiál a/nebo 

produkci a ostatní relevantní faktory. Takové úpravy 

Dodavatele musí být podloženy příslušnými doklady a 

předloženy Meoptě do 2 pracovních dnů ke schválení. 

2.4 Jakékoli podmínky, které jsou obsaženy v NO Meopty, jsou 

závazné, i když nejsou výslovně uvedeny v akceptaci 

Dodavatele; NO je podstatnou částí Smlouvy. Pokud jsou 

podmínky obsažené v NO Meopta v rozporu s těmito VOP, mají 

přednost podmínky z NO Meopty. Jakékoli všeobecné 

obchodní podmínky Dodavatele jsou tímto Meoptou výslovně 

odmítnuty. Nebude uzavřena žádná Smlouva, která by 

obsahovala obchodní podmínky Dodavatele. 

2.5 Dodavatel není oprávněn plnit část a/nebo celou Smlouvu 

pomocí subdodavatele bez předchozího písemného souhlasu 

Meopty. V případě subdodávek je Dodavatel povinen zajistit, 

že povinnosti Dodavatele vyplývající z NO a z těchto VOP 

budou zavazovat i subdodavatele.  

2.6 Meopta je kdykoli oprávněna odstoupit od Smlouvy; takové 

odstoupení je vůči Dodavateli účinné jeho doručením. Po 

obdržení odstoupení je Dodavatel ihned povinen zastavit 

veškeré práce, aby předešel kumulaci dalších nákladů. Meopta 

se zavazuje Dodavateli nahradit nejvýše polovinu účelně 

vynaložených nákladů, které Dodavatel prokazatelně vynaložil 

a jejich existenci Meoptě řádně doložil a prokázal. 

3  C E N Y  A  S P L A T N O S T  

3.1 Ceny jsou stanoveny jako pevné. Ceny zahrnují veškeré 

náklady Dodavatele na dodání Produktů Meoptě dle Smlouvy. 

Pokud ve Smlouvě není dohodnuto jinak, cena vždy zahrnuje 

také náklady FAT, balení, transportu a veškeré daně a poplatky 

s dodávkou spojené. 

3.2 Platby jsou splatné do 60 dnů po dodání Produktů na základě 

řádně vystavené faktury, pokud není dohodnuto jinak. Faktura 

musí kromě zákonných náležitostí obsahovat také číslo NO, 

číselné označení jednotlivých položek dle číslování Meopty, 

včetně uvedení jejich množství. Faktura musí být doručena na 

adresu fakturace@meopta.com. V případě prodlení Meopty se 

zaplacením ceny, má Dodavatel nárok na úrok z prodlení ve 

výši 0,01 % z dlužné částky za každý den prodlení následující 

po 30 dnech ode dne splatnosti. 

3.3 Jestliže Dodavatel nabízí nebo prodává totožný či obdobný 

Produkt za cenu nižší než za jakou dodává Produkt Meoptě, má 

Meopta právo na slevu a/nebo kredit ve výši rozdílu mezi těmi 

to cenami, a to na všechny Produkty, kterých se to týká, i 

zpětně. 

4  D O D Á N Í  

4.1 Produkty budou dodány Meoptě na základě dodací doložky 

DAP Kabelíkova 1, 750 02 Přerov (CZ), Incoterms 2020, ledaže 

bylo ve Smlouvě dohodnuto jinak. V případě, že Dodavatel 

zajišťuje přepravu Produktů na účet Meopty, je povinen 
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informovat o sledovacím čísle zásilky ihned, jak bude k 

dispozici; v tomto případě Dodavatel nesmí zásilku připojistit. 

Vlastnické právo a nebezpečí škody na věci k dodaným 

Produktům přechází na Meoptu okamžikem jejich řádného 

dodání. 

4.2 Produkty budou Meoptě dodány ve lhůtě uvedené ve 

Smlouvě. Dodací lhůta je sjednána jako pevná; částečné 

dodávky jsou možné pouze po předchozím souhlasu Meopty. 

4.3 V případě, že Dodavatel nedodá Produkty v dohodnuté lhůtě, 

je Meopta oprávněna: (i) odstoupit od části Smlouvy, kterou 

Dodavatel nesplnil v dohodnuté lhůtě bez jakýchkoliv závazků 

vůči Dodavateli, nebo (ii) odstoupit od celé Smlouvy od 

počátku, včetně dodávek, které již byly uskutečněny a 

Meoptou akceptovány, jestliže již dodané Produkty nemůžou 

dle názoru Meopty být efektivně a komerčně využity kvůli 

tomu, že nebyla splněna Smlouva v celém svém rozsahu. 

Odstoupení od Smlouvy dle tohoto článku je vůči Dodavateli 

účinné dnem jeho doručení; Dodavatel nemá nárok na 

náhradu žádných nákladů, které mu v souvislosti s 

odstoupením Meopty vznikly. 

4.4 V případě prodlení Dodavatele s řádným dodáním Produktů, 

má Meoptě smluvní pokutu ve výši 0,5 % z hodnoty 

nedodaných Produktů za každý den prodlení; toto ujednání o 

smluvní pokutě nezbavuje Meoptu nároku na náhradu škody v 

plné výši. 

4.5 V případě požadavku Meopty je Dodavatel povinen otestovat 

Produkty ještě před odesláním Meoptě, zda splňují požadavky 

Smlouvy (dále „FAT“). V případě požadavku FAT Meopta zadá 

testované parametry a množství požadovaných testů. Před 

provedením FAT je Dodavatel povinen o jeho konání Meoptu 

upozornit a Meopta a její zákazník má právo se FAT účastnit. 

Po provedení FAT poskytne Dodavatel Meoptě protokol o 

jejich průběhu. V případě, že Produkty nesplní FAT, je Meopta 

oprávněna od Smlouvy odstoupit, čl. 4.3 těchto VOP zde platí 

obdobně. 

5  B A L E N Í  

5.1 Veškeré Produkty musí být doprovázeny dodacím listem s 

číslem NO a s číselným označením jednotlivých položek dle 

číslování Meopty, včetně uvedení jejich množství, faktura musí 

být vystavena při odeslání a musí být součástí balení. 

5.2 Produkty budou řádně zabaleny a zajištěny proti případným 

škodám při přepravě tak, aby mohly být Meoptě dodány bez 

jakýchkoliv vad. Dodavatel je povinen řídit se při balení 

produktů příslušnými předpisy zavěšených na webu Meopty. 

5.3 Dodavatel nahradí nebo zdarma opraví Produkty poškozené 

nebo ztracené při přepravě za předpokladu, že Meopta 

Dodavatele o tomto poškození nebo ztrátě vyrozumí písemně. 

Taková oprava a/nebo nová dodávka by měla být dokončena v 

souladu s harmonogramem a výrobním plánem Meopty. 

6  V A D Y  P R O D U K T Ů  A  Z Á R U K A  

6.1 V případě požadavku Meopty je Dodavatel povinen pozastavit 

následné dodávky do doby, než Meopta otestuje a schválí 

první dodávku Produktů, jak je podrobně specifikováno v 

Dodavatelském manuálu, dostupném na webu Meopty. 

6.2 Pokud Produkty neodpovídají Smlouvě, je Meopta povinna 

tyto vady uplatnit u Dodavatele v průběhu záruční doby dle čl. 

7.1 těchto VOP, skryté vady můžou být uplatněny vůči 

Dodavateli kdykoli. 

6.3 V případě, že dodané Produkty neodpovídají popisu, kvalitě, 

množství, specifikaci, funkčnosti nebo jinému požadavku 

uvedenému ve Smlouvě, Meopta má také právo: (i) pozdržet 

dodávku do doby rozhodnutí o přijetí či odmítnutí 

neodpovídajících Produktů; (ii) vrátit Produkty Dodavateli s 

požadavkem opravy a/nebo nahrazení novými kusy; (iii) 

přijmout tyto Produkty s tím, že Dodavatel přiměřeně sníží 

cenu takto dodaných Produktů; (iv) opravit či nahradit tyto 

Produkty novými a vyúčtovat Dodavateli související náklady; 

(v) požadovat po Dodavateli úhradu veškerých nákladů tímto 

vzniklých Meoptě; a (vi) v případě, že se ze strany Dodavatele 

jedná o neodstranitelnou vadu, má Meopta právo odstoupit 

od Smlouvy, přičemž čl. 4.3 těchto VOP zde platí obdobně. 

Volba práv uplatněných dle tohoto článku 4 VOP vůči 

Dodavateli leží na Meoptě. Veškeré náklady na řešení vad 

Produktů leží na Dodavateli. 

6.4 Jestliže Dodavatel nenahradí odmítnuté Produkty do doby 

stanovené Meoptou, Meopta, bez ohledu na svá další práva a 

nároky plynoucí jí v této věci, má právo koupit náhradní 

Produkty z jiného zdroje a Dodavatel je povinen uhradit 

Meoptě veškeré náklady, které byly v souvislosti s tímto 

vynaloženy.  
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6.5 Dodavatel je povinen řádně a včas odstranit vady způsobem 

zvoleným Meoptou nejpozději do 30 dnů od jejich nahlášení, 

ledaže byla dohodnuta delší lhůta. V případě prodlení 

Dodavatele s odstraněním vady je Meopta oprávněna 

požadovat smluvní pokutu ve výši 0,5 % z hodnoty vadných 

výrobků za každý den prodlení; toto ujednání o smluvní pokutě 

nezbavuje Meoptu nároku na náhradu škody v plné výši. 

6.6 Dodavatel se zavazuje, že dodané Produkty budou po dobu 24 

měsíců od dodání a schválení Meoptou, podle toho co nastane 

dříve, ledaže bylo ve Smlouvě dohodnuto jinak, splňovat 

kvalitu a vlastnosti odpovídající Smlouvě včetně dodaných 

technických specifikací a technickým normám platným v 

daném odvětví průmyslu v místě podnikání Meopty. 

6.7 Jestliže účel výroby a užití Produktů byl Dodavateli výslovně 

sdělen nebo je možné jej identifikovat ze Smlouvy a předané 

technické dokumentace či komunikace s Meoptou, Produkty 

musí tomuto účelu vyhovovat. 

7  D O D R Ž O V Á N Í  P Ř E D P I S Ů ,  N E Z B Y T N É  

I N F O R M A C E  

7.1 Dodavatel se zavazuje, že v průběhu dodávání Produktů bude 

dodržovat alespoň následující předpisy platné jak v místě 

výroby Produktů, tak v místě sídla Meopty: (i) předpisy týkající 

se zdraví, bezpečnosti a ochrany životního prostředí; (ii) 

předpisy týkající se bezpečnosti výrobků a EMC předpisy, 

včetně právních předpisů a omezení obchodu a užití vybraných 

nebezpečných látek a přípravků; (iii) předpisy týkající se 

dovozu a (i opětovného) vývozu; a (iv) Etický kodex pro 

dodavatele a zprostředkovatele dostupný na webu Meopty. 

7.2 Dodavatel poskytne Meoptě také: (i) aktuální informace o 

všech souvisejících rizicích pro zdraví, bezpečnost a životní 

prostředí a pokyny pro bezpečné používání, manipulaci a 

likvidaci Produktů (nebo jejich částí); a (ii) případný příslušný 

kód klasifikace vývozu strategických položek a související 

předpisy (strategickými položkami mohou být: vojenské 

položky, ITAR, položky dvojího užití, EAR, SCOMET nebo jiné 

vnitrostátní předpisy); (iii) Export Control Classification 

Number (ECCN), HS Code a zemi původu pro každou položku 

Produktů.  Před první dodávkou Produktů budou tyto 

informace a následně jejich případná aktualizace Dodavatelem 

dodány pro každé konkrétní místo dodání určené Meoptou. 

7.3 Dodavatel je povinen vždy udržovat, udržovat, provozovat a 

používat své pracoviště, výrobní prostory, zařízení, vybavení a 

nástroje v souladu se všemi platnými národními, federálními, 

regionálními nebo místními zákony a předpisy, mimo jiné 

včetně těch, které se týkají zdraví a bezpečnosti, životního 

prostředí, povolení a licencí, jakož i samotných povolení a 

licencí. 

7.4 Dodavatel je povinen na své náklady získat veškeré licence a 

povolení, certifikáty, atesty a další dokumenty a provést 

veškeré zkoušky, jak to vyžadují příslušné zákony, normy, 

předpisy a nařízení. Žádné prodlení ze strany úředních orgánů 

v souvislosti s výše uvedeným se nepovažuje za případ vyšší 

moci. 

8  D Ů V Ě R N É  I N F O R M A C E  

8.1 Všechny informace, které Meopta poskytne Dodavateli, jsou 

považovány za „Důvěrné informace“ a Dodavatel není 

oprávněn: (i) používat takovéto důvěrné informace a nedovolí 

nebo vědomě nepovolí použití takovýchto důvěrných 

informací vyjma účelu, k němuž byly poskytnuty a (ii) bude 

držet všechny tyto důvěrné informace v přísné tajnosti a nedá 

tyto důvěrné informace k dispozici nikomu kromě svých 

zaměstnanců, kteří se přímo podílejí na výrobě zboží nebo 

poskytování služeb. 

8.2 Důvěrné informace nezahrnují: (i) informace, které Dodavatel 

může s listinným důkazem prokázat, že měl ve svém majetku 

dříve, než mu je dodala Meopta, (ii) obdržel je od třetí strany 

bez poškození závazku mlčenlivosti nebo (iii) informace 

obecně dostupné veřejnosti. 

8.3 Výše uvedené ustanovení se vztahují rovněž na všechny 

předané podkladové materiály, které Meopta Dodavateli 

poskytne. Dodavatel nesmí bez písemného souhlasu Meopty 

předané podkladové materiály prezentovat třetím osobám, 

rozšiřovat je, kopírovat, pozměňovat a jakkoli upravovat. 

8.4 Spolupráce Meopty a Dodavatele proběhne na důvěrné bázi. 

Dodavatel bez předchozího písemného souhlasu Meopty 

žádným způsobem nezveřejní nebo nevyužije v rámci 

propagace skutečnost, že Dodavatel bude dodávat Produkty 

Meoptě. 

8.5 Veškeré výkresy, plány, specifikace, vzory, formy, nástroje, 

upínáky, držáky, formičky, suroviny, součástky a jiné materiály 

dodané Meoptou nebo získané Dodavatelem na náklady 
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Meopty jsou vlastnictvím Meopty. Dodavatel bude všechen 

tento materiál udržovat v dobrém stavu a zajistí ho proti všem 

rizikům po dobu, kdy bude v jeho držení. Po skončení splnění 

této Smlouvy nebo dle jiných pokynů Meopty je vrátí Meoptě 

v dobrém stavu. Meopta si vyhrazuje právo účtovat Dodavateli 

veškeré náklady na opravu nebo náhradu materiálů dodaných 

Meoptou, jestliže došlo v době skladování u Dodavatele ke 

zničení, poškození, ztrátě dodaného materiálu nebo byl takto 

dodaný materiál označen za nevhodný pro účel, pro nějž byl 

původně vyroben; Meopta si vyhrazuje právo započíst si tyto 

náklady oproti kupní ceně stanovené Smlouvou. 

8.6 Poskytnutí informací či materiálu ze strany Meopty nezakládá 

Dodavateli žádné právo nebo licenci, aby použil tuto informaci 

mimo použití v souvislosti s dodáním Produktů. Všechny 

informace či materiál takto poskytnuté Dodavateli, zůstávají 

ve vlastnictví Meopty a po ukončení spolupráce budou 

Dodavatelem vráceny. 

9  O D P O V Ě D N O S T  Z A  Š K O D U  

9.1 Dodavatel plně odpovídá za škodu způsobenou Meoptě, jejím 

zaměstnancům, agentům a zákazníkům v souvislosti se 

vadným nebo nesprávným materiálem či prací použitou při 

výrobě Produktů, což zahrnuje veškeré náklady, škody, výdaje, 

ztráty a odpovědnost v důsledku smrti, nemoci osobního 

zranění nebo ztráty nebo poškození nebo likvidace majetku. 

9.2 Dodavatel se zavazuje chránit, odškodňovat a ručit za škodu 

Meopty, jejích zaměstnanců a agentů v souvislosti se všemi 

žalobami, náklady, nároky, požadavky, procesy a odpovědností 

v souvislosti se všemi údajnými nebo skutečnými porušeními 

patentů, copyrightu, registrovaného designu, obchodních 

známek a/nebo jiných práv nebo majetku jiné osoby, 

společnosti nebo entity. Toto nesouvisí s materiály, které 

Dodavateli předala Meopta. 

1 0  V Y Š Š Í  M O C  

10.1 "Vyšší mocí" se rozumí jakákoli nepředvídatelná a/nebo 

výjimečná situace nebo událost mimo přiměřenou kontrolu 

smluvní strany, která jí brání v plnění jejích závazků podle 

Smlouvy, pokud tato událost nebyla způsobena chybou nebo 

nedbalostním jednáním či opomenutím na straně této smluvní 

strany a nebylo možné jí zabránit při vynaložení náležité péče. 

Vady zařízení nebo materiálu nebo zpoždění při jejich 

poskytování, pracovní spory, stávky nebo finanční problémy 

nelze považovat za vyšší moc, pokud nevyplývají přímo ze 

skutečného případu vyšší moci. 

10.2 Žádná ze smluvních stran není odpovědná druhé straně za 

neplnění nebo prodlení s plněním jakýchkoli svých povinností 

podle této Smlouvy z důvodu Vyšší moci. Strana, které Vyšší 

moc brání, je povinna neprodleně informovat druhou Stranu o 

jejím vzniku a podrobně popsat povahu Vyšší moci a následně 

o odpadnutí překážky Vyšší moci. Strana, které Vyšší moc 

brání, vynaloží přiměřené úsilí, aby zmírnila dopady Vyšší moci 

na postiženou stranu a urychlila její ukončení. Pokud by případ 

Vyšší moci trval patnáct (15) dnů nebo déle, může strana, která 

nebyla postižena Vyšší mocí, tuto Smlouvu vypovědět na 

základě oznámení druhé Straně; takové ukončení smlouvy je 

účinné doručením oznámení 

1 1  R O Z H O D N É  P R Á V O ,  P Ř Í S L U Š N O S T  

11.1 Rozhodným právem pro Smlouvu a pro další smluvní vztahy 

mezi Meoptou a Dodavatelem je právem České republiky, bez 

použití kolizních ustanovení; použití Úmluvy OSN o smlouvách 

o mezinárodní koupi zboží je vyloučeno. 

11.2 Pro účely řešení sporů vyplývajících ze Smlouvy a z dalších 

smluvní vztahů mezi Meoptou a Dodavatelem je určena 

příslušnost soudů České republiky, s místní příslušností dle 

sídla Meopty. 

1 2  Z Á V Ě R E Č N Á  U S T A N O V E N Í  

12.1 Smlouva včetně těchto VOP nahrazují veškeré dříve obchodní 

dohodnuté podmínky (ať již písemné či nikoli) mezi 

Dodavatelem a Meoptou týkající se předmětu a obsahu této 

smlouvy a tyto předchozí podmínky pozbývají ode dne 

uzavření této Smlouvy platnosti a účinnosti. V případě, že byla 

mezi stranami řádně uzavřena jakákoli písemná rámcová 

smlouva o dodávkách zboží, má tato přednost před 

ustanoveními těchto VOP. 

12.2 Ustanovení, která svou povahou překračují dobu platnosti 

nebo ukončení Smlouvy, zůstávají v platnosti. 

12.3 Tyto VOP jsou platné a účinné od 6. června 2023. 


